
MOTO BATERÍA

MANUAL DE INSTRUCCIONES

LEA ESTE MANUAL DETENIDAMENTE ANTES DE USAR

El manual contiene información importante, manténgalo seguro para futuras refe-
rencias. Para mejorar el producto y mejorar la calidad, podemos cambiar partes de 
la estrtura del producto, la apariencia, el embalaje y los métodos de ensamblaje sin 
previo aviso. 
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ES NECESARIO CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES Y EL EMBALAJE, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN IMPORTANTE.

NOTA: Para un rendimiento óptimo, utilice este vehículo únicamente en superficies planas y duras.

EDAD RECOMENDADA: De 3 a 8 años
CAPACIDAD DE PESO: 30 kg es el peso máximo para un usuario (combinado)

Los siguientes riesgos de seguridad pueden provocar lesiones graves o la muerte:
Este producto contiene piezas pequeñas. Mantenga a los niños alejados durante el montaje. 
Asegúrese de retirar todo el material de embalaje y las piezas de debajo de la carrocería del vehículo.

Nunca abra la batería. Las baterías contienen plomo y compuestos de plomo (ácidos).

Las extremidades, el cabello y la ropa pueden engancharse en las piezas móviles. Use siempre 
calzado, mantenga las extremidades alejadas de las piezas móviles y no use ropa suelta mientras 
opera este vehículo.

Este vehículo no tiene frenos. No deje a un niño sin supervisión durante su funcionamiento. No lo 
utilice en lugares que requieran frenado, ya que podría perder el control y causar lesiones graves o 
la muerte.
El uso de este vehículo cerca de calles, vehículos motorizados, escalones, cuerpos de agua, 
superficies inclinadas, colinas, áreas húmedas, vapores inflamables, en callejones, de noche o en 
la oscuridad podría provocar un accidente inesperado.

El uso de este vehículo en condiciones inseguras, como nieve, lluvia, tierra suelta, barro, arena o 
grava, puede provocar un accidente inesperado, como un vuelco, y podría dañar el sistema eléctrico 
o la batería.

No utilice este vehículo de forma insegura. Algunos ejemplos incluyen, entre otros:
- Remolcar el vehículo con otro vehículo o dispositivo similar.
- Permitir que viajen más de dos niños.
- Empujar al usuario.
- Conducir a una velocidad insegura.
El cargador de batería utilizado con el juguete eléctrico debe revisarse periódicamente para detectar 
daños en el cable de alimentación, el enchufe, la carcasa u otras partes. En caso de daños, no debe 
utilizarse hasta que se hayan reparado.

INFORMACIÓN DE LA BATERÍA
•	 Las pilas no recargables no deben recargarse.
•	 Las pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas.
•	 Las baterías recargables solo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
•	 No se deben mezclar diferentes tipos de pilas o pilas nuevas y usadas.
•	 Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta.
•	 Las pilas agotadas deben retirarse del juguete.
•	 Los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.
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ADVERTENCIAS SOBRE LA BATERÍA
Los siguientes riesgos de seguridad pueden provocar lesiones graves o la muerte:
El uso de una batería o cargador distinto al suministrado puede causar un incendio o explosión. 
Utilice únicamente la batería y el cargador suministrados.

El uso de la batería y el cargador recargables con cualquier otro producto puede provocar 
sobrecalentamiento, incendio o explosión. Nunca utilice la batería y el cargador recargables 
suministrados con otro producto.
Durante la carga se generan gases explosivos. Cargue la batería en un área bien ventilada. No 
cargue la batería cerca de fuentes de calor o materiales inflamables.
El contacto entre los terminales positivo y negativo puede provocar un incendio o explosión. Evite el 
contacto directo entre los terminales. Sujetar la batería por los cables o el cargador puede dañarla 
y provocar un incendio. Sujete siempre la batería por la carcasa o las asas.
Los líquidos en la batería pueden provocar incendios o descargas eléctricas. Mantenga siempre 
los líquidos alejados de la batería y manténgala seca. El contacto o la exposición a fugas de la 
batería (ácido de plomo) pueden causar lesiones graves. En caso de contacto o exposición, llame 
inmediatamente a su médico. Si el producto químico entra en contacto con la piel o los ojos, enjuague 
con agua fría durante 15 minutos. Si se ingiere el producto químico, dele inmediatamente agua o 
leche. No le dé agua ni leche si está vomitando o tiene un nivel de alerta disminuido. No induzca el 
vómito.
Los bornes, terminales y accesorios relacionados de la batería contienen plomo y compuestos de 
plomo (ácido).
Manipular o modificar el sistema del circuito eléctrico puede provocar una descarga eléctrica, un 
incendio o una explosión y dañar permanentemente el sistema. El cableado y los circuitos expuestos 
en el cargador pueden provocar descargas eléctricas. Mantenga siempre cerrada la carcasa del 
cargador.

ADVERTENCIAS PARA EL USUARIO
Los siguientes riesgos de seguridad pueden provocar lesiones graves o la muerte:
Nunca deje a un niño sin supervisión.
Siempre siéntese en el asiento al usar este vehículo.
Mantenga las manos, el cabello y la ropa alejados de las partes móviles.
Siempre use calzado al operar este vehículo.
Se permite un máximo de dos niños en el vehículo a la vez.
Los niños menores de 3 años no pueden usar el vehículo.
Conduzca únicamente en terreno llano.
No se acerque a piscinas u otros cuerpos de agua, desniveles pronunciados ni suba o baje pendientes 
pronunciadas.
No conduzca el vehículo sobre tierra suelta, barro, arena, grava fina ni superficies mojadas.
No conduzca el vehículo en calles ni cerca de automóviles.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Baterías: 12 V

Motor: 12 V

Edad recomendada: 3 años en adelante

Peso máximo: 30 kg

Dimensiones: 140 x 56 x 88 cm

Velocidad: 5-6 km/h (12 V)

Tiempo de juego: 1-2 horas / Tiempo de recarga: 8-12 horas

Salida del cargador: DC 12 V
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INSTALACIÓN DE LAS RUEDAS AUXILIARES:
Gire la carrocería e instale las ruedas auxiliares en las ranuras; fíjelas con 
tornillos.

INSTALACIÓN DE LA RUEDA DELANTERA:
Pase los cables de la rueda delantera a través de las placas delanteras, 
inserte el eje de la horquilla en la carrocería y, a continuación, conecte la 
rueda delantera a los cables de la carrocería.
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INSTALACIÓN DEL ESPEJO RETROVISOR: 
Inserte los espejos en la ranura de la carrocería y fíjelos con tornillos desde 
la parte trasera. Repita el procedimiento en ambos lados.

INSTALACIÓN DE LA TIJA DE DIRECCIÓN: 
Conecte el cable de alimentación de la tija al cable de la carrocería, luego 
instale la tija en la carrocería y fíjela con tornillos.

INSTALACIÓN DEL MANILLAR: 
Instale el manillar en la carrocería y fíjelo con tornillos. Conecte el manillar al 
cable de alimentación del vehículo.
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INSTALACIÓN DE LOS PEDALES:
Conecte el cable de alimentación del pedal de freno a la carrocería y fije 
ambos pedales a la carrocería.

INSTALACIÓN DE LAS LUCES DE POSICIÓN:
Pase el cable de alimentación de la luz de posición a través del orificio de la 
carrocería.
Conecte el cable de alimentación a la carrocería y encaje la luz de posición 
en su lugar. Repita el procedimiento en ambos lados.
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INSTALACIÓN DE LA LUZ TRASERA:
Conecte el cable de alimentación entre la luz trasera y la carrocería. Instálela 
en la carrocería y fíjela con tornillos.

INSTALACIÓN DE LOS GUARDABARROS LATERALES:
Encaje los dos guardabarros en las ranuras de la carrocería.



9Pág.

MANUAL DE INSTRUCCIONES MOTO

INSTALACIÓN DEL ASIENTO: 
Inserte el asiento correctamente en las ranuras de la carrocería y fíjelo con 
tornillos.

PRECAUCIÓN:
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este 
dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales. (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas que 
puedan causar un funcionamiento no deseado.
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del usuario para 
operar el equipo.
Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo 
digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Normas de la 
FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales en las radiocomunicaciones. Sin embargo, no se 
garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, 
se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o 
más de las siguientes medidas:
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—Reorientar o reubicar la antena receptora.

—Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.

—Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al del 
receptor.

—Consultar con el distribuidor o con un técnico de radio/televisión 
experimentado.

ATENCIÓN
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capa-
cidades físicas o sensoriales reducidas, incapacidad mental, o falta de experiencia y cono-
cimiento, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una 
persona responsable de su seguridad, los niños deben ser supervisados para asegurarse 
de que no juegan con el aparato.

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
POR PARTE DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con 

los desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos 
de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y 
electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en 
el momento de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar 
el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para 
obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos 
para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de 
residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China


